
 

 

 

10 de septiembre de 2021 / September 10, 2021 

 

 

ALERTA LEGAL / CLIENT ALERT 

 

 

Se modifican las Reglas Generales de 

Comercio Exterior para 2020 y la 

Resolución Miscelánea Fiscal para 2021 

 

Mexico’s General Foreign Trade Rules 

for 2020 and the Miscellaneous Tax 

Resolution for 2021 are amended 

 

El día de hoy, la Secretaría de Hacienda y 

Crédito Público (“SHCP”) publicó en el 

Diario Oficial de la Federación: 

 

(1) La Segunda Resolución de 

Modificaciones a la Resolución 

Miscelánea Fiscal para 2021, y sus 

Anexos 1, 15 y 23 (la “RMF para 

2021”); y 

 

(2) La Octava Resolución de 

Modificaciones de las Reglas 

Generales de Comercio Exterior para 

2020 y su Anexo 1-A (las “RGCE 

para 2020”). 

 

A continuación, hacemos un resumen de los 

puntos más relevantes de cada instrumento. 

 

1. RMF para 2021. 

 

Entre otras disposiciones relativas para la 

recepción de donativos deducibles (Regla 

3.10.5), cambios relativos al pago de 

derechos por la utilidad compartida y 

extracción de hidrocarburos (aplicable solo 

a Pemex) (Regla 13.5), la SHCP realizó el 

anticipado cambio a la Regla 2.7.1.9 

relativo al comprobante fiscal digital por 

Today, the Ministry of Finance and Public 

Credit (“SHCP”) published in the Federal 

Register the following: 

 

(1) The Second Resolution of 

Amendments to the Miscellaneous 

Tax Resolution for 2021, and its 

Annexes 1, 15 and 23 (the “RMF for 

2021”); and 

 

(2) The Eighth Resolution of 

Amendments to the General Foreign 

Trade Rules for 2020 and its Annex 1-

A (the “RGCE for 2020”). 

 

 

What follows is a summary of the key points 

of each amended instrument: 

 

1. RMF for 2021. 

 

Among other provisions related to the 

receipts of deductible donations (Rule 

3.10.5), changes to the payment of the fees 

for shared profit and extraction of 

hydrocarbons (applicable to Pemex only) 

(Rule 13.5), the SHCP made the anticipated 

change to Rule 2.7.1.9 related to the digital 

tax receipt sent via internet (“CFDI”) and 

https://dof.gob.mx/nota_detalle.php?codigo=5629428&fecha=10/09/2021
https://dof.gob.mx/nota_detalle.php?codigo=5629429&fecha=10/09/2021
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internet (“CFDI”) y el Complemento “Carta 

Porte” para acreditar el transporte de 

mercancías en México. 

 

Aquí pueden conocer más respecto al 

contenido original de la Regla 2.7.1.9 de la 

RMF para 2021, así como otros aspectos 

relacionados con la entrada en vigor de las 

obligaciones del Complemento “Carta 

Porte”. 

 

Si bien se esperaba que la entrada en vigor 

de las obligaciones de la Regla 2.7.1.9 se 

aplazará para el 1 de enero de 2022, la 

Resolución publicada el día de hoy 

mantiene la entrada en vigor para el 30 de 

septiembre de 2021. 

 

Entre los cambios incluidos a la Regla 

2.7.1.9, se aclara el rol de cada uno de los 

involucrados en operaciones de transporte, 

a fin de determinar el obligado a expedir el 

CFDI con el Complemento “Carta Porte”. 

 

 

2. RGCE para 2020. 

 

Hace unas semanas, el Servicio de 

Administración Tributaria publicó una lista 

de empresas del sector de hidrocarburos y 

petrolíferos a las cuales se les había 

suspendido en el Padrón de Importadores y 

de Sectores Específicos. En este sentido, la 

inscripción en dicho Padrón ha cobrado una 

relevancia importante en este y otros 

sectores industriales. 

 

Por lo que respecta a las RGCE para 2020 

se hace un cambio importante en las Reglas 

the “Consignment Letter” Complement to 

evidence the proper transportation of goods 

in Mexico. 

 

Here you may learn more about the original 

content of the Rule 2.7.1.9 of the RMF for 

2021, as well as other aspects of the 

effective date of the obligations of the 

“Consignment Letter” Complement. This 

content is in Spanish only. 

 

While it was expected that the effective date 

of the obligations of the Rule 2.7.1.9 is 

delayed to January 1, 2022, the Resolution 

published today maintains the effective date 

by September 30, 2021. 

 

 

Among the changes included in Rule 

2.7.1.9, the role of each party involved in 

the transportation transaction is clarified to 

determine who the party obligated to issue 

the CFDI with the “Consignment Letter” 

Complement” is. 

 

2. RGCE for 2020. 

 

A few weeks ago, the Tax Administration 

Service published a list of companies of the 

hydrocarbons and refined products sector 

whose registration in the Importer’s 

Registry and Specific Sectors had been 

suspended. In this sense, the registration in 

said Registry has become increasingly 

important for this (i.e., oil and gas) and 

other sectors. 

 

With respect to the RGCE for 2020 an 

important amendment to the Rules 1.3.3 and 

https://campaymendoza.com/recursos/complemento-carta-porte-transporte-de-mercancias-en-mexico/
http://omawww.sat.gob.mx/PadronImportadoresExportadores/Paginas/documentos/ContribuyentesSuspendidos.pdf
https://campaymendoza.com/recursos/complemento-carta-porte-transporte-de-mercancias-en-mexico/
http://omawww.sat.gob.mx/PadronImportadoresExportadores/Paginas/documentos/ContribuyentesSuspendidos.pdf
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1.3.3 y 1.3.4 relativas a: (i) las 

disposiciones para la suspensión en el 

Padrón de Importadores, Padrón de 

Importadores de Sectores Específicos o el 

Padrón de Exportadores Sectorial; y (ii) la 

reincorporación en los Padrones o sectores 

específicos. 

 

Ahora se prevé la posibilidad de que un 

contribuyente pueda ser suspendido en un 

sector del Padrón de Importadores de 

Sectores Específicos o del Padrón de 

Exportadores Sectorial y no por completo 

en el Padrón. Es decir, si un contribuyente 

se encuentra en falta en un sector en 

específico (p.ej., “Alcohol Etílico”) la 

suspensión solo sería respecto de dicho 

sector, sin que sea suspendido del Padrón 

por completo, afectando otros sectores 

(p.ej., “Hidrocarburos y Petrolíferos”) 

donde el contribuyente se encuentra en 

cumplimiento.  

 

Lo mismo sucede si un contribuyente quiere 

dejar sin efectos su inscripción en un sector 

en específico. Esto resulta importante ya 

que la falta de uso puede resultar en 

suspensiones. 

 

En este sentido, el Trámite 7/LA del Anexo 

1-A de las RGCE para 2020 (relativo a la 

solicitud para dejar sin efectos la 

suspensión en los Padrones o de un sector 

en específico), también se modifica para 

atender los cambios a las Reglas 1.3.3 y 

1.3.4 de las RGCE para 2020. 

 

1.3.4 is made with respect to: (i) the 

provisions for the suspension in the 

Importers’ Registry, Specific Sector 

Importers’ Registry, and the Sector Export 

Registry; and (ii) the reinstatement to the 

Registries and specific sectors.  

 

 

Now the rules provide that a taxpayer may 

be suspended form only a sector in the 

Specific Sectors Importers’ Registry or the 

Sector Export Registry and not entirely 

from a Registry.  In other words, if a 

taxpayer is in default of the requirements of 

a particular sector (e.g., “Drinking 

Alcohol”) the suspension would only be 

effective with respect to such sector, 

without the taxpayer being suspended for 

the Registry altogether, affecting other 

sectors (e.g., “Hydrocarbons and Refined 

Products”) where the taxpayer is in 

compliance. 

 

The same happens if a taxpayer wishes to 

drop a registration in a particular sector. 

This is important since the lack of use of a 

registration may lead to suspension. 

 

 

Considering the above, Filing 7/LA of 

Annex 1-A of the RGCE for 2020 (related 

to the application to lift the suspension in 

the Registries or for a particular sector), is 

also amended to address the changes to 

Rules 1.3.3 and 1.3.4 of the RGCE for 2020. 
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Es importante que las empresas 

suspendidas se encuentren al tanto de los 

cambios al Trámite 7/LA.    

It is important that suspended companies 

are aware of the changes introduced to 

Filing 7/LA. 

 

Campa & Mendoza 

contacto@campaymendoza.com  

 

* * * * * 

 

Este documento no constituye asesoría 

legal. 

This document does not constitute legal 

advice. 
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